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Báró Kemény Gábor.
11830. jan. 19.-1888. okt. 88.1

(B) Az ev. ref. egyház nagy tornyán, a várme­
gyeházon s a városházon gyászlobogókat lenget az 
őszi szellő, hirdetve, hogy az ev. ref. egyház, — 
a vármegye, és Nagyenyed város közönsége mély 
fájdalommal gyászolja egy nagy és hű fiát. — Báró 
Kemény Gábor elérve azt, mit viszonyaink 
között erdélvrészi ember elérhet, — meghalt, 
gyászolva egyházától, mely legidősbb főgondno- 
kát, a tudományos köröktől, melyek a Magyar 
Tudományos Akadémia tiszteleti tagját s a magyar
történelmi társulat elnökét, — az országos koz
pálya férfiaitól, kik a földmivelés, ipar és keres­
kedelmi, később a közmunka és közlekedési m. 
kir. minisztériumok sok érdemet szerzett vezető­
jét, — az erdélyrészi gazdasági egyesület, mely 
buzgó elnökét vesztette el a kitűnő férfiúban. — 
És sokat, e perezben alig mérhetőt, vesztett Alsó- 
Feh ér vármegye s Nagyenyed város, melyeknek 
kebelén fejlődött s melyeknek történelmében az ő 
dicsősége, az ő munkájának és törekvéseinek sike­
rei fényes lapot töltenek be.

E vármegye igazán fiának nevezhette az el­
eihunytat, nemcsak mert itt született, mert e vár- 
megye választókerületei adtak alkalmat ismét és 
ismét kiszállani a politikai köztevékenység széles 
terére, — mert e vármegye közgyűlésének ter­
mében, mint a megye bizottságának mindvégig 
tagja, emelt először szót a felujuit alkotmányos 
élet küzdelmeiben, — hanem azért is, mivel a 
midőn alkalom nyílt reá, mindannyiszor megtett 
hatásköréből kifolyólag mindent, amit komoly bírá­
lat után s az anyagi korlátozások között tenni 
lehetett, vármegyénkért s városunkért, s mert 
dicsősége legszebb napjaiban is itt talált az édes 
anya házias, csendes körében igazi nyugtot.

Báró Kemény Gábor halála nagy veszte­
sége közéletünknek, mely ez év folyamán annyi 
jelessét sirathatá el. Az élet nagy szenvedélyei, 
— az egyéni természet különleges hajlamai mind 
leszürődtek a közviszonyok tapasztalatai s a szé­
lesebb látkör hatásai alatt s az, ami lelkében, szi­
vében megmaradt: a bölcs belátás, az elfogulatlan 
Ítélet, a nemes indulatok tiszta hatása, párosulva 
tudománnyal és gyakorlatias ismeretek rendezett 
tömegével mind-mind a mi javunkra szolgált volna.

A sors megtagadta tőlünk e remény való-
sulását!

Áldás emlékére!!
*

Br. Kemény Gábor 1830. Julius 19-én született 
Csombordon. Apai és anyai részről egyaránt az erdelvi 
fejedelmi Kemény-ház sarjadóka. Atyja az 1849 ben 
Budán, mint belügyi államtitkár elhalt Kemény Dénes, 
Erdély közéletének egyik legkitűnőbb alakja, az 1834 ik 
ellenzék vezérkarának tagja- Anyja pedig, Kemény 
Katalin, Alsófehórmegye főispánjának, az 1826 ban el­
hunyt b. Kemény Simonnak leánya gr-Teleki Annától, 
ki férjet sokkal túl élte, s kit magas szellemi és erkölcsi 
tulajdonai a nők valódi példányává lettek. Számos gyér 
mekei, vejei, unokái s oldalrokonai egész kis udvart 
alkottak körűié, melyhez a családon kivül még sok jeles 
is csatlakozott, úgy hogy a csombordi kastély sazenye- 
di udvarház, hol a „nagy báróné“ felváltva székelt, az 
ész, szellem és jellem kitűnőségeinek valódi gyülhelye 
volt egy egész nemzedéken át. Ebben a környezetben

tökölte gyermekkorát Kemény Gábor, s tizennégy 
éves koráig részint az apai háznál, Osekelakán, többnyi­
re azonban Euyeden, nagyanyja házánál növekedett, hol 
szülői is az év nagyobb részét töltötték. Két évvel fia­
talabb öcscsóvel, Gézával együtt, apja és nagyanyja 
közvetlen vezetése alatt, Jaucsó Ádátn, majd Kasza Dániel 
voltak első nevelői. A házi nevelés előnyeit, annak hátrá­
nyai nélkül, igyekeztek számukra megszerezni szülőik, 
mert nem zárták el őket hasonló kora társaiktól, s éven­
ként nyilvános vizsgát tetettek velők- Úgy hogy midőn 
Gábor, tizennégy évet betöltve, a, gimnáziumi tárgyakból 
zárvizsgáját kitűnő sikerrel letette s a főiskolába a böl­
csészeti tanfolyamra belépett, ott egészen otthonosnak 
érezte magát társai közt. Tanárai közül Mihályi, ki a 
Beneke-féle bölcsészetet akkor kezdette hirdetni ékes 
előadással s ritka hévvel erővel, — Szász Károly, ki akkor 
már phy.sikát és authesist tanított s ez előbb annyira 
elhanyagolt és háttérbe szorított tudományokat egyszerre 
virágzásra emelte az iskolában s mintegy beoltotta az 
ifjúság közszellemóbe, — mindenek fölött pedig Zeyk 
Miklós volt reá legnagyobb hatással, ki a természetrajz, 
a csillagászat földrajz és a vegytan iránt oly nagy érdek­
lődést tudott kelteni tanítványaiban s ki K. Gábor szellemi 
fejlődésére a mily nagy, ép oly jótékony hatást gyakorolt, 
az öreg Zeyk Miklóssal együtt, a kinek a tudni vágyó, 
eleven eszü s komoly hajlamú Ke meny Gábor különös 
kedvencze volt.

1848- ban bevógezvéu iskoláit s a bölcsészeti s jogi 
tanfolyamot, kiiltö.di egyetemekre készült; de a közbejött 
események meggátolták. Hozzájárult az is, hogy csaknem 
egy évig betegeskedett, 1848. nyarától 1849- tavaszáig.

1849- januárban, mikor a kormány s országgyűlés 
Debreczenbe menekült, ők nem hagyhatták el Budát, 
mert Kemény Deues már akkor súlyos betegen feküdt 
s februárban meg is halt, nem érhetve meg a magyar 
ügy jobbra fordultat, de végbukását sem- Gábor pedig 
Debreczenbe rneuvéu, aOsáuyi minisztériumában tisztelet­
beli fogalmazóul alkalmaztatott- De a béke munkáira 
akkor nem igen került sor, s a szakminisztériumok 
nagyobbára csak pro-forma állottak.

A fegyverletétel után az erdélyi s különösen az 
enyedi körből való menekültek Tisza-Koffona Borbély-csa­
lád vendégszerető rokonai körében találkoztak- Kemény 
Gábor is itt töltötte 49-rói 50-re menő telet, tanulmá­
nyokban keresve táplálékot tevékenységének. Folytatni 
akarta tanulmányait, de nem volt hol. Külföldre nem 
kaphatott útlevelet. Az iskolák még többnyire zárva vol­
tak. Selmeczre ment tehát, a bányász-akadémiába, hogy 
mathematikai, physikai és chemiai kedveuez tanulmányait 
folytathassa. Itt ezekkel egy évet ellökvén, mialatt a 
láthatár is tisztult kissé, szívesen csatlakozott gr. Degen- 
feld Gusztávhoz, ki az ő egykori nevelőjével, Kaszával 
külföldre készült- Egy évet együtt töltött velők Berlinben, 
közben utazást téve Svájczba is.

Egy óv múlva visszatért, hogy erdelyben a csekelak 
és esikmártoni. Gömörben a hajnácskői birtokot átvegye 
s rendbe hozza, mint nyolez testvér közt a legidősebb 
Miután megosztoztak s őt a nagy birtok kezelése nem 
kötötte többé egészen lo, ismét kedvencz tanulmányainak 
feküdt, melyeket most, atyja nyomdokain haladva, a 
politikai és államtudományok egész körére terjesztett, 
bele vonva a történelmet is- Mint iró, kisebb szárnypró­
bálgatások után, 1856-ban lépett fel először „A nemzetek 
fejlődéséről“ szóló nagyobb tanulmányával, melyben bátran 
adott kifejezést a b. Eötvös „XIX. század uralkodó eszméi 
vei“, kivált a nemzetiséget ós a szabadságot illetőleg 
ellenkező nézeteinek. E polémia még további folytatást 
is nyert, midőn Eötvös 1860-ban, egy beszédében, előbbi 
nézeteiről némileg eltérően nyilatkozván, Kemény Gá­
bor „Néhány szó“ ezimü röpíratban fejtegette nézeteit 
újra a nagy publicista ellenében ; a mire Eötvös „Feleletet“ 
adván, erre ő ismét „Még néhány szó“-val telelt. — E 
polémia tisztán eszmék ós pedig elvont eszmék körül s 
tudományos légkörben folyt s az idősb s a fiatal állam­
férfin közt a kölcsönös s mindkettőjük iránt a közbecsü- 
lóst csak növelte. Egy másik röpirat, „Helyzetünk és jö­
vőnk czim alatt, az akkori sötét napokban némileg

derültebb színezetben látja az ügyeket s az ország álla­
potát reményteljesb színben tünteti fel. — Államtudomá­
nyi tanulmányait több kisebb-nagyobb értekezésben tette 
le, melyek közt különösebb feltűnést okozott, a Macchía- 
veliirő! ós Moutesquieuről irt, önállóságról ós eredeti fel 
fogásról tanúskodó tanulmány, mely a Csengeri Budapesti 
Szemlében jelent meg (1862.) s közvetlenül e tanulmányért 
érte a megtisztelés, hogy az akadémiának egyszerre két 
osztálya, a jogi ós a történelmi által ajáultatott tagul s az 
első nagy gyűlésen (1863. januárban) mégis választatott. 
Még azon évben jelent meg, közvetlen a helyszínén tett 
kutatásokra és forrástanuhnányokra támaszkodó történeti 
müve : „Nagveuyednek ós vidékének veszedelme 1849-ben. 
Történeti vázlat.“ (1863.)

Ez évben kezdődik politikai nyilvános pályája. 1863- 
bau Schmerling erdélyi külön országgyűlést csinált reieh- 
strathba való választások végeit. Kemény Gábort 
Fejérvár választotta követjevé a szebeni országgyűlésre. 
Az alkotmányhoz s igy a 48-iki unióhoz is ragaszkodó 
hazafipart nem akart bemenni e törvénytelen gyűlésbe s 
tagjai csak azért jelentek meg Szebenbeu, hogy egyete­
mes tiltakozást tegyenek, nyilatkozatot .adjanak be-uem 
lépésük iránt s feliratot a koronához. E felirat elkészíté­
sét a párt Kemény Gáborra bizta s ő két nap 
aiatt, derekas dolgozattal felelt meg feladatának. Mandá­
tumaikat a magyar s székely követek letevón, az uj vá­
lasztásoknál ismét megválasztattak, igy Kemény Gabor 
is, de ismét nem léptek be.

Ettől kezdve Gyula-Fehérvárt minden országgyűlé­
sen képviselte. Így 1865-diki (utolsó erdélyi) kolozsvárin ; 
s mindjárt reá 66-diki erdélyi választások közt az övó
volt az első a pesti országgyűlésre. 1876-ban részt vett
a közügyi nagy bizottságban s je'esen a quóta iránti tár­
gyalásokban. Azután is minden delegációban, továbbá a 
ház legfontosabb (pénzügyi, vasúti s más) bizottságaiban 
mindig a legmunkásabb tagok egyike volt.

Számos hírlapi czikkein kivül 1868-ban „A baloldal 
politikája“ ezimü röpiratot irt. 1872-ben az erdélyi ref.
egyházi tanács egyik elnökéül (tőgouduok) választatott
meg s nagy és döntő részt vett az itteni uj egyházalkot­
mány ós szervezet megállapításában.

1875-ben lett belügyminisztériumi állam-titkár 1878. 
végén pedig földmivelés-, ipar- ós kereskedelemügyi minisz­
terré. E tárczát 1882-ben a közmunka- és közlekedésügyi 
tárczával cserélte fel, melyet szintén több éven át viselt.

Ismételve a nagyenyedi ós a magyarigeni kerületeket 
képviselte az országházban. Legutóbb Háromszék megye 
kézdivásárhelyi kerületének orsz. képviselője volt.

* *
A családi gyászjeientő igy hangzik :
Özvegy magyargyerőmonostori báró Kemény Dénesne 

szül. báró Kemény Katalin, mint édes anya, báró Kemény 
Gejza, báró Kemény Berta mahmvizi Kendeffy Sátuuelnó, 
báró Kemény Emma zeykfalvi Zeyk Józsefuó, báró Kemény 
Gyero, mint testvérek a maguk, valamint néhai nővérük 
báró Kémény Ilka báró Kemény Domokosné családja és 
az összes rokonság nevében szomorodott szívvel jelentik

N agy mól tóságu Hagy a rgy erőrno nos tori 
Báró KEMÉNY GÁBOR

U császári Apostoli királyi Felségének valóságos belső 
titkos tanácsosa, volt m. k. föidmivelési-, ipar- ós keres­
kedelemügyi, majd közmunka- és közlekedési miniszter, a 
cs. vaskoronareud első oszt. lovagja, a III. Károly spanyol 
királyi és a Takowa szerb kir. rendek uagykeresztese, az 
erdélyi ev. ref. égj házkerület legidősb tőgondnoka, a ma­
gyar tudományos akadémia tiszteleti tagja, a magyar tör­
ténelmi társulat ós az erdélyi gazdasági egyesület elnöke, 
Három szók vármegye kezdi járásának országgyűlési képvi­
selője stb. urnák, folyó évi október hó 23 áu délután 31/, 
órakor, életének o9-ik évében, hosszas ós súlyos szenvedés 
után, Ajnácskőu történt gyászos elhunytál. A boldogult­
ak bűit tetemei, elhunyta helyén, folyó hó 26 áu délután 
1 órakor fognak az ev. ref. egyház szertartása szerint, az 
anyaíöldnek megadatni.

Ajnácskő, 1888. október 24-ón.
Áldás és béke lengjen porai fölött !



LE VELEZ ES.
Verespatak, okt. 24.

A helyi rom. kath. egyh. lelkésze ft. Apostol Alajos 
ur az a már meglevő, de teljesen még ki nem fizetett 
toronyóra javára egy igen csinos tánczmulatságot rende­
zett nem régiben : ott láttuk Verespatak szine-javát nemzet- 
és vallás különbség nélkül jókedvvel és fesztelenül mulatni. 
A mulatság anyagilag is fényesen sikerült, mert 100 írton 
felüli összeget jövedelmezett. Most az orgonánk helyreál­
lításán fáradozik derék lelkészünk és egyházi főgonduok 
Üregén János ur. mi pár hét múlva készen is lesz, mert 
már a javítási munkálat alatt van.

Szomorú dolgok is történtek községünkben u. is 
nem rég jöttek reá, hogy községünk adószedője Csóra 
Sándor már több, mint tiz éve rendszeresen folytatta az 
adó-illeték s más közpénzek sikkasztását. Annál nagyobb 
volt a meglepetés, mert Csórét mindenki szorgalmas, becsü­
letes embernek ismerte s az egész község, valamint felebb- 
valói bizalmát bírta. Az elsikkasztott összeg felmegy körül­
belül 3000 Írtra, a melynek nagyobb része a volt adószedő 
ingatlan és ingó vagyonával tán fedezhető lesz. Most az 
adószedői tisztre Szánthó György előnyösen ismert veres­
pataki lakús lett megválasztva, ki az egész községnek 
bizalmát bírja s kinek eddigi magaviseleté remélni engedi, 
hogy ezen bizalmat megérdemli s megőrizni tudja.

A vízvezetékünk munkálata igen lassan halad előre, 
egy néhány községi lakosnak makacssága miatt, kik a^ 
reájok rótt összeget teljességgel nem akarják jószántukbó 
kifizetni s kik mindent elkövetnek, hogy ezen közhasznú 
eszmének megvalósítását lehetetlenné tegyék. A vizet 
zavarják, egészségtelennek, betegség okozónak mondják. 
Hanem azért az is meglesz, mert azoknak, kik jószán­
tukból nem fizetnek, végrehajtást is kell szenvedniük 
s a végrehajtás pedig már inegindittatott s erélyesen 
keresztül is fog vitetni.

A csendőrségünk egóoz hajtő-vadászatot rendez egy 
nemrég kiszabadult fegyencz Csóra Dávid fvidu) ellen, ki 
azzal van alaposan gyanúsítva, hogy a helyi g. kath. 
templomba be akart törni s onnan egy nagy értékű képet 
elemelni. Egyszer már elfogták, de a községi zárkából — 
az ablakvasakat kifeszitve — megugrott. Most Verespatak 
környékén bolyong a közbiztonságot nagyban veszélyez­
tetve, elcsipetése igen bajos, mert minden bánya neki 
menedéket nyújt, hanem azért nem sokáig fogja az arany­
szabadságot élvezhetni, mert a helyi s az abrudbányai 
derék csendőr-őrsvezetők egyesült erővel megindították 
ellene a hajszát s valószínűleg nemsokára el is fogják ő 
kegyelmét csípni.

A tél már nálunk — legalább az előjelekből Ítélve 
— beállott, a mi nálunk igen nagy baj, mert zúzdáink 
befagynak s azonkívül a tűzifa igen drága. Egy kurta öl 
tűzifának ára 15 írt. nem számítva bele a szállítást, a mely 
ismét egy ket forintba kerül. A képviselő testület ezen 
ügyet folyó hó 25-én tárgyalni fogja s valószínűleg kóróst 
log intézni megyénk nagyságos alispánjához, miszerint 
szíveskedjék a m. k. erdőfelügyelősógnél odahatni, hogy 
a fa taxáját szállítsa le, mert ily árak mellett — tekintve 
az itten uralkodó szegénységet — a szegényebb osztály 
fát nem vehet s a legnagyobb nyomornak s nélkülözésnek 
néz elibe ; nagy baj még nálunk az, hogy a Berku-fóle 
hid még mai napig sincs készen s úgy látszik nem is

sietnek a vállalkozók ennek elkészítésével, mert most a 
munka szünetel- a közlekedés ezen hid el nem készítése 
miatt nemcsak igen megvan nehezítve, de veszélyes is, 
mert a patak árkán keresztül vezető ideiglenes ut igen 
rósz s különösen éjjel kérésziül menni rajta nem igen 
tanácsos, mert igen könnyen kár történhetik emberben s 
állatban, de eltekintve ettől, még drágaságot is okoz, 
mert élelemárusitók e miatt igen kevesen jőnek .fel 
Verespatakra.

A sok baj s nyomorúság közepette egy vig napunk 
is volt. Községünk nemrég megválasztott derék jegyzője 
Tóth Kálmán a napokban tartotta esküvőjét helyi 
kereskedőnő özv. Karácsonyi Kristófné bájos leányával 
Lujzával. Az esküvőt követő lakomán Verespatak intelli- 
gentiájának nagyobb része részt vett s igen kedélyesen 
s fesztelenül mulatott reggeli 6 óráig. A tosztokkal 
fűszerezett lakoma végével a társaság ifja örege dalra 
fakadt. Később pedid táuczra perdült s jókedvvel, tűzzel 
aprózták a csárdást. Kívánunk a derék ifjú párnak teljes 
boldogságot és hosszú életet. R. L.

VEGYES HÍREK.
— Br. Kemény Gábor halála, bár nem jött 

váratlanul, — leverő hatást okozott körünkben, hol a 
kitűnő férfiúnak valóban otthona volt. Megyénk főispánja 
s a rokonság számos tagja sietett a vógtisztesség megadására 
mi Ajnacskőn, a megboldogult birtokán, az erdélyi ev. 
ref. egyházkerület, az erdélyi gazdasági egylet, a törté­
nelmi társulat stb. küldöttjeinek s az elhunyt nagyszámú 
tisztelőinek részvéte között f. hó 26 án ment végbe. A 
gyászszertartást Szász Károly és Szász Domo­
kos er, ref. püspökök végeztek. — Legmélyebb részvé­
tünket fejezzük a nagy veszteség felett, a mélyen tisztelt 
családtagok s mindenek elölt az agg édesanya özv. báró 
Kemény Dónesné ő nmlga előtt, — legyenek meg­
győződve, hogy fájdalmukban őszintén osztozik vármegyénk 
minden igaz fia.

— 30-000 frt az „EMKE“.nek ! A nagy 
emberbarát, B ö k k Szilárd, ki félmillióra menő ha­
gyományával örökítette meg nevet a különböző jótékony 
intézetek és emberbarátok előtt, — 20,000 irtot hagyott az 
„EMKE“-nek, melyet testvére R ö k k Pál küldött meg! 
A hagyománylevól a november 12-én tartandó „EMKE“- 
gyülésen fog felolvastatni. — Az egyletnek most 350 000 
frt vagyona van. Szép összeg, — de ezzel együtt nőnek 
a terhek és kötelességek is, melyeknek az egylet valóban 
bölcs körültekintéssel igyekezik megfelelni, — ezért: ne 
feledkezzünk meg soha az „EMKE“-ről !

— A regal ej arasl átok felett erős munkában van 
a 21-es bizottság. Az eredetileg 20%-ban megállapított 
levonás, 10%-ra lett leszállítva, így is túlterhelve a tu­
lajdonosokat, kiket még a kamatszelvényadó is terhelni fog.

— A szüretet a kisebb gazdák jóformán bevógez- 
tók 8 a nagyobb szőlőbirtokosok is megkezdték- A mennyiség 
kielégítő 8 a minőség is jobb a szokott átlagnál, az áruk 
a minőség szerint nagyon változók s 65 krtól 2 írtig 
terjednek. Minthogy a kínálat messze túl szárnyalja a 
keresletet a termelők a gyengébb árakat is kénytelenek 
elfogadni. Az időjárás a később szüretezőknek igen ked­
vezett s 26-dikán épen szép őszi meleg nap volt, mig 
azok, kik mindjárt 16-dika után szűrtek sokat, vesződtek 
a szakadó esővel, a nehéz szállítással s a hideg időjárással. 
A szüreti vigság általában nagyon szerény mérveket öltött.

— A megyei must-eladás érdekében. Lapunk
egyik barátja, ki a székely földi boi-vásáriás menetóvol 
ismerős, arról értesít, hogy székelyföldi vevők tömegesen 
jönnének megyénkbe, ba a szüretelós ideje felől tájékozva 
lennének s tudnák, hogy mivel közzegekben mikor jöjjenek, 
hogy a szüretelés elöltük történjék, mint igen gyakran meg- 
történik, hogy hamarább érkezvén, több napon át kell vára­
koztok vagy pedig elkésnek a szüretről. — E/.en tisztelt 
barátunk igen jó eredményt vár attól, ha az alispáni 
hivatal a székelyföldi törvényhatóságokkal jó előre 
közölne a megyei községek szüretelési rendjét, melyek 
igen szívesen közölnék azt a községi elöljáróságokkal, s 
igy a vevők tudhatnák, hová? mikor? menjenek a vásár­
lásaikat megtenni. Ajánljuk ez életrevaló eszme felkarolását.

— Hymen. Kanabé Fereuez helyben állomásozó derék m. kir. 
honvéd százados f. h. 27-én vezette oltárhoz Kolozsvárit Panajott Emí­
lia kisasszonyt, Panajott Sándor s neje Barthos Amália kedves leányát.

— Menyegző. Deézsi Samu végzett borász 
s bagói birtokos, e hó 22-ón tartotta menyegzőjét Tömös- 
váry József kisküküllőmegyei birtokos leányával: Bó zá val. 
Esketós után, melyet dr. Bartók György ev. ref. lelkész 
végzett, díszes lakoma volt, melyen a helybeli értelmiségből 
sokan vettek részt. Boldogságot kívánunk az uj párnak.

— A dráma vége. Milán szerb király házasságát 
a szép Kuskó Natáliával végleg felbontotta a szerb archi- 
mandrita. Az elválasztott királyné fondorkodásaival Szer­
biát folytonos forrongásban tartotta s igy állami tekintetek 
tették az elválást elkerülhetetlenné. A királyné Oroszor­
szágban szándékszik ietelepedni-

— Megrendítő esemény történt f. hó 25-én este 
7‘/i órakor Maros-Újvárt. Schatler József Gyulafehérvári 
vászonkereskedő a heti vásárra jővén, — megrakott sze­
kere oly szerencsétlenül dűlt fel, hogy neje : Emmer 
Johanna, 28 éves ifjú nő, — és kocsisa,a 17 éves Alexan­
der József a súlyos ládák alá kerülve, szörnyet haltak. 
A szerencsétlen férj Gyulafehérvárra szállította neje hulláját, 
a kocsist pedig M. Újvárt temették el.

— Gazdaközönségünket figyelmeztetjük a nagy­
szebeni 12-cs.és kir. hadtest parancsnokságnak hirdetmé­
nyére, miszerint az egyes cs. kir. élelmezési raktárakba 
következő termények szállitandók : u- m- N. Szebeube 
3500 m. m. rozs, 8200 m. m. z a b. — Gy. Fehérvárra 
150 m- m. zab, Brassóba: 2500 m. m. rozs, Kolozs­
várra: 2600 m. m. rozs, 50 kr. bélyeggel ellátva. — 
Ajánlatok november hó 5-ig nyújtandók be a 12. hadtest 
badbiztossánál.

— Nyilvános nyugta. A verespataki toronyóra 
javára rendezett tauczmulatság alkalmával a következő 
urak fizettek felül: Jenei Emánuel Sírt. Szánthó György 
1 frt Schab Rudolf 50 kr. Marosy Sándor 50 kr. Székely 
György 50 kr. Janky Gyula 50. Wuzdugan György 1 frt. 
Apostol Alajos 1 frt. Obvóger Dávid 50.kr. Trifán Miklós 
1 frt. Zsurka József 4 frt. Dregán János 1 frt. Barta 
András 1 frt. Sülüty Pompi- 1 frt. Minősek János 50 kr. 
Ebergónyi Soma 1 frt. Kornya György. 2 frt. Bitay Pé­
ter 50 kr. Aáron Bálimh 50 kr. Janky András 1 frt. 
Ebergónyi Ferencz 50 kr. Ebergényi János 50 kr. Eber* 
gényi Mózes 2 frt. Obvóger Vilmos 50 kr. Ebergónyi 
Ferencz 50 kr. Jánky Lajos 50. Moldován Lajos 2 frt. 
Hantéi Simon 5 frt. Z tknoffy Antal 1 frt. dr. Bláha Gá­
bor 2 frt. Kornya Józsi 1 frt. Ajtay János 4 frt. ALó- 
verkes bányatársulat 20 frt. Kornya Gyula 50 kr. Székely 
József 50 kr. Winkler János 50 kr. Jánky Samu 50 kr. 
Preiner József 50 kr. Moldvai Gyula 50 kr. Damó Vil­
mos 2 frt. — Fogadják a rendezőség őszinte köszönetét! 
Janky Kálmán, pénztáros.

TARCZÄ.

A füst.
— Elbeszélés. —

Elekes Lászlótól.
(Folytatás és vége.)

— Kifizeti azt Miklós is.
—- Kifizeti? Hogy kifizeti-e, hiszen most is ott kug­

lizik Szántó Sándoréknál s ölelgeti azt a bájos Szántónét.
— Ne beszéljen, anyám- Nem igaz, nem lehet

igaz.
— Persze, hogy nem. Anyád hazudik? ő az igaz, 

a gazember.
Irma a fejet rázta s szégyennel gondolt arra a je­

lenetre, hogy hátha úgy van.
Soós uram pedig nem vélekedett sehogy. Az ő szi­

vét egészen elfogta a komorság s mutatja alakja, hogy 
aggasztó körülmények között gyönge, lágyszívű tud lenni. 
A családapa, kit rósz számítások, szerencsétlen tévedések 
folytán oda jutott, hogy tehernek és nyomorúságnak tartsa 
a világot, jóllehet szép fórjhezmenő leánya van, s kinek 
összes vagyonára megtörtént a betáblázás: vájjon miattad 
történt minden? A hatvanas években járó lapos fejű, 
szürke bajuszu, hegyes állu férfira nézve, a mint ott bam­
bán maga elé bámulva ült, nem is vette észre, hogy már 
másodszor kopogtatnak az ajtón. Soósnó „Szabadijára 
nyílt ki az, s belépett rajta Littmann ur kérőjével. Nem 
is vették észre, a mint a hosszú udvaron nesztelen lép­
tekkel bejöltek.

— Littman Salamon, vasúti hivatalnok.
Meghajlás, bókolás, Soósnó részéről mosoly, a kis­

asszony részéről harag. Hogy is ne? egy vasutista egy 
földesur helyett. Pokrócz Ádám Mokány Bérezi helyett. 
Oh, csak bár betoppanna az a Miklós, hogy verje ki innen 
ezt a ripacsos képű, örökké mosolygó Mózesffy urat az ő 
szeretett Littmanjával együtt. De nem jött. Mosolygott, 
ha eszébe jutott Miklós s maga élőt látta Littmant vörö­
ses pofaszakállával. Mózesffy ur nem azért kérő, hogy 
hallgasson. Az Irma mosolya is biztatja. Nekikezd. Beszél, 
beszól szaporán, lélegzetvétel nélkül s mond olyasmit is 
hogy isten teremtette az első emberpárt, hogy nem jó az 
embernek egyedül lenni, hogy az 6 kedves Littman öcscse 
is érzi ezt s ezért kéri általa a tekintetes komám asz- 
szonytól, annak a viruló rózsafának, Irmának a kezét.

Soósnó is mond valamit:
— Ha isten és a leánya úgy akarják.
— Nem akarom, nem megyek, — kiáltotta Irma, 

reszketve a megszógyenitóstől.
Még Soós uram is felugrott e hangra. Lapos fejét 

aláhajtotta mélyen s úgy nézett a leánya szemébe. Ott 
pedig villámlást látott s tanácsosabbnak vélte hallgatni.

— Tűz van, tűz van! — hangzott az útezán. Égnek 
az alszegi tanyák.

E kiáltásra Soós uram felhörgött mélyen, fájdalmasan. 
Az idei termésében volt minden reménye s az ott volt
szépen kazlokba rakva az alszegi tanyákon.

*
* *

V.
Fergeteges, rut idő van oda künn. Az ég felhős, a 

föld sáros, az eső szakad, mint a parancsolat. Mihaszna ? 
Miért nem tudta akkor kinyitni az ég a csatornáit, mikor 
Hadason elégtek az alszegi tanyák. Akkor talán Soós 
Márton ur is élvezhetné ezt a időt s Soósnónak nem 
kellene a mostoha leányánál enni kegyelem-kenyeret-

Bizony, ha a hitelezők még tovább is gyönyörköd­
hettek volna annak az ezer kalangya búzának, talán még 
vártak volna- De igy ? Bizony Soós uramnak végig kellett 
néznie, hogy még kedvencz tajték pipáját is mikóp veze­
tik be egy menykő nagy rovatos könyvbe. Nem is élte 
túl sokáig. Ott hagyta a feleségét maga helyett, úgy is 
az dirigálta el mindenét- Akkor is Steíániatortákat sütött, 
mikor már kutya sem járt a házukhoz- S attól i. percztől 
a harapós kinézésű Soósnó olyan lett, mint csuszó-mászó 
féreg- Selypített, alázatoskodott a leányát beezezgette.

— Hajh ! nincs semmi elveszve. Elmegyünk Bor­
osához. Úgy is sokat költöttünk reá. Bezzeg neked nem 
maradt semmi- Miért is nem fogadtad el Littmant?

Hát Borosához mentek- A mostoha leányához, akit 
sohasem szeretett- De a szükség a legnagyobb kerítő.

Nagy Gábor ur épp az ambituson pipált, mikor 
egy délután beállított hozzá az ő mostoha anyósa a leá­
nyával- Mintha villanyos ütés érte volna. Felugrott- Sie­
tett, de nem az anyósa elébe, hanem a nappaliba, hol 
Borosa épp egy kis gyermekkőntöst varrogatott-

— Itt vannak.
- Kik?
— Itt van a te kedves, édes anyád és czukorleá- 

nya: Irma.
—- Látogatni jöttek ?
— Persze. Itt is maradnak.
- Itt? Hol?
— Ebbe a szobába. A mióta apád meghalt, mosto­

ha anyád eltette azt a keveset is, mi megmaradt-
— Pár napig ellehetnek itt.
— Én se mondanék ellent. De azt hiszem, hogy 

napokból hónapok s azokból óvek lesznek. Édes Borosa, 
lásd. lásd...................
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A nagyenyedi Iparos ifjúsági tmképzö- és segélyzö-egy- 
letuek adakoztak. Névszerinti Jakab Károly 5 kötet könyv, Macs­
kás! Vilma k. a. 3 kötet, Dunai Albert 4 kötet, Egresy István 2 
naptár. \ illersdorfer Antal 2 drb jegyzőkönyv, Weisz József egy 
fogas, L ngár Sámuel egy asztal, Lázár József egy üveg kancsóés két 
pohír, leiler Ede domino, Bauer Antal egy petroleumos kanna és 
egy persely, Dunai Margit k. a. 2 függöny, Szabady József egy 
könyves szekrény, Biró Lajos 4 tömött madár, Albreohtovics Marik, 
a. játékszer. Szives adományaikért fogadják az egylet nevében leg­
forróbb köszünetünket. S ezúttal vagyunk bátrak felkérni azon neraes- 
szivü adakozókat, kik létesítendő egyleti könyvtárunk javára köny­
veket Ígértek, vagy adni óhajtanak, hogy ebbeli adományukat legyenek 
szívesek egyleti helyiségünkbe küldeni Nagyporond-utcza, vagy Dunai 
György úrhoz. — Lázár Károly, elnök.

CSARNOK.

Kitömött ember.
Olysze Savoy

Oroszhon az az ország, hol engedelmeskedni kell és 
ellenkezni tiltva van. íme egy példa, mely egy kissé 
nevetségesnek látszik, de mégis megtörtént II. Katalin 
czárnő uralkodása alatt-

Egy igen gazdag Tomprou nevű angol, ki bankár 
volt az udvarnál orosz alattvalóvá lévén, a czárnőnek kitűnő 
kegyébe jutott. Egy reggel jelentik, hogy háza körül van 
állva és a rendőr-főnök akar vele szólaui; miközben Pelieff, 
mert igy hívták a rendőrfőnököt, rémülten belép.

— Tompron ur> — szól, — Felséges asszonyomtól oly 
parancsot kaptam, mely engem mélyen meghat és lever, 
mivel nem tudom mit vétett ön, a miért Ő felsége igy 
rendelkezik.

— En uram, válaszol a bankár, én még úgy sem 
tudom, mint ön.

— Iram, szól a rendőr, bátorságom elhagy, ha önnek 
az igazat elakarom mondani.

— Eh, hogyan! talán elveszítem a czárnő bizalmát.
— Ha csak ez volna, az nem változtatna az ön 

helyzetén oly nagyon. A bizalom majd visszatérhet s ön 
megint elfoglalhatja helyét.

— Eh, talán országomba kerget vissza?
— Ez nem volna oly nagy változás; ön gazdagsá­

gával mindenütt megélhet.
— Ah Istenem ! kiált reszketve Topron, talán száműz 

Szibériába.
— Hja ! onnan vissza lehet térni-
— Hát börtönbe vettet?
— Nem, nem ezt parancsolja ő.
— Talán meg akar kancsukáztatni ?
— E büntetés tűrhető volna, de nem ez.
— Eh, hogyan, szól a bankár, életem veszélyben 

forog ? A czárnő, ki velem ezelőtt két nappal oly édesen 
beszélt, talán csak nem akar ... ah, de ez hihetetlen. 
Ugyan, ha szabad kérnem, közölje a halál; kevésbé kínzó, 
mint ezen függőben levő várakozás-

— Ám legyen, kedvezem, szól végre a rendőr, a 
fejedelemnő azt adta rendeletbe, hogy önt tömessem ki.

— Kitömni engem ! kiált Tompron, merőn nézve a 
beszélőre; uram! vagy ön vesztette el eszét, vagy a czárnő 
nem tartotta meg az övét. Hogy lehet rendelni olyat, mely 
beszólni is vad barban hóbort?

— Hja! szegény barátom, ez engem is felette meg­
rendített; ki is fejeztem meghatottságomat és rémületemet; 
próbáltam is szólani és megakadályozni a Felség őrült 
akaratát, de ő ezt nem tűrve távoznom parancsolt s szavai 
még most is fülembe csengenek :

Nem volt ideje tovább folytatni a beszédet. Soósnó 
nagy robbajjal rohant be Irmával. .Élőbb összecsókolta 
Borcsát, azután Nagy Gábort, bármikép szabódott is az 
utóbbi. Sírásra vette a dolgot.

— Szegény, szegény Márton, ha tudná, hogy hova 
jutottunk? En már úgy sem sokáig viszem- Vén vagyok, 
elszakadt hitem fonala, reményem horga, a földön kiju­
tott bőven a teherből, a bánatból. De mi lesz Irmából? 
Megszakad a szivem, ha erre gondolok. Neki vagyok 
adósa az életemmel, csak érte akarok élni.

A Soósnó nyomora, Ínsége, könnyei mostoha leá­
nyát is megindították. Sietve szedte le kalapját, felöltőjét 
előbb anyjáról, azután Irmáról. Vigasztalta mindkettőt. 
Kimutatta szobáikat vacsora után s magukra hagyta.

Irmát összezsibbasztotta a fájdalom, a vér mintha 
megtagadta volna szolgálatát, megakadt s hol pirosra, 
hol balotthalaványra festette arczát. Lefeküdt, de tehe­
tetlenül vergődött ágyán. Néha úgy rémlik, mintha hullá­
mok hömpölyögnének felette s ő muzdulatlanul ott fe­
küdne mély folyó medrében. Majd szempilláit lezárja az 
álom s a képzelgés mozgó képeivel tele rajzolja elméjét 
csábitó, varázsos képekkel. Zöld mezőn jár. verőfónyes 
napon s száll virágról virágra, mint himes lepke. Egy 
férfiú áll ott a bolyhos erdő alján. Kimagyarázhatatlan 
keble boldogsága, mit érez a férfi láttára. Mintha a menny 
boltozatai nyíltak volna meg előtte, elfeled mindent, a mi 
sivár múltra emlékezteti. Felkaczag bújában, hiszen a 
meztelen ínség eltűnt. Oda ború! a férfi keblére, számít­
ja szivének dobbanását, lesi, nézi, hogy mi festi arczát, 
öröm-e, vagy bánat ? Azután tűzhelye meleg fényéhez 
oda gyűltek a régi jó barátok, ismerősök s az erős férfi, 
lelke, üdve. oda ölelte őt keblére, Miklós. Miklós, megyek.

Távozzék és ne feledje kötelességét s paran­
csomat szónélkül teljesítse, mivel magát megbízni kegyes 
voltam.“

Lehetetlen volna leírni a szegény bankár rémületet 
és fájdalmát ennek hallatára. A rendőr-főnök egy negyed 
órai időt adott neki, hogy dolgait rendezze. Tompron gyor­
san levél iráskoz fogott, melyben a czárnő kegyét próbálja 
kérni, esengve Pelieffhez, hogy kézbesítse. Pelieff távozott 
Hanyathomlok rohan a kormányzóhoz s remegve kéri azt, 
hogy a czárnőnek kézbesítse a levelet. Ez félve a Felsé­
ges asszony haragjától, lassú lópptekkel ballag a palotába 
és szorongó szívvel közeledik a fejedelemnőhöz. Belépett 
és előadja az ügyet. Katalin ámuló csodálattal hallva 
igy szól:

Nagy ég! — mily borzalom ! a rendőr-főnök 
bizonynyal elveszítő fejét. Kormányzó, szaladjon és szün­
tesse meg a keresetet s az ostoba félelemtől szabadítsa 
meg szegény bankáromat.

A kormányzó távozik, rendelkezik és visszatérve 
Katalint hangos hahotában találja.

— Tudom már most igy szól, hogy mi az oka ennek 
a tévedésnek. Evekkel ezelőtt egy igen kedves kutyát 
kaptam,- melyet fölötte szerettem s Tompronnak neveztem 
el, mint ezt az angolt, kit szintén kedvelek. A kutya kimúlt. 
Peliefi'nek megrendelem, hogy töméssé ki és im mily 
őrültség lesz belőle, miért méltó volna, hogy haragudjak, ha 
meggondolom, hogy a czárnői rendelet tekintélyével minő 
rémületbe ejtette a balga rendőr szegény bankáromat.

lm ez eme nevetséges esemény története. Gy.

Szüreten.
Itt ülök asztalom előtt. — A lámpa zöld ernyője 

kellemes félhomályba borítja a szobámat. — A kályhában 
vigan pattog a tűz és oda kinn a szabad természetben 
tombol az őszi vihar. — Sűrűn hull a zápor s a légben 
hópehelyhek kavarognak, de a mint leérnek a földre rög­
tön elolvadnak.

Hiába a föld kebele még meleg. Nem akarja még 
magához ölelni a pelyheket, nem akarja, hogy már tél 
legyen.

Fejem felett hallom az óra egyhangú ketyegését: 
Mindörökké, — soha többé 
Soha többé, mindörökké- —

Szivarom széles füstje alakokat rajzol elém. — Szőke 
fürtü, kék szemű leánykát s mintha az óra ketyegését 
kiegészítendő — egészen közel hajlik hozzám, órzeni 
vélem haja bóditó illatát, leheletének melegét s fülembe 
cseng

Szeretlek mindörökké, —
Élnem hagylak sohatöbbó. —

Hallgatom és elmerengek a múltak képein.
Még nem is olyan régen volt, — csak a közeli 

múltban — már is mult — a hol ón is azt hivóm, 
hogy oly sok zaklatás után, — végre, valahára elértem 
a révbe.

Hogy szeretek és szerettetem.
Hogy boldog vagyok és boldog leszek, hogy .... 

de hát igy van ez mindég, — egy régi történet, . . . 
velem is megtörtént, velem is megesett.

S a mint igy elmerengek, a mint szivarom füstje 
lassan-lassan eloszlik, — kopogtatnak az ajtón s ugyan­
abban a pillanatban betoppan Kari barátom-

VI.
Soósnó másnap reggel egyedül ment be vejóhez-
— Gábor! Gábor! Irma itt hagyott. Az éjjel eltűnt. 

Csókos ajkát talán sohasem csókolom, Én erős istenem, 
az ón jajgatásom beszédét hallod-e?

Összerogyott a fájdalomtól. Bármiként tartóztatta is 
Nagy Gábor, nem tudta ott marasztani. Elindult leányát 
keresni.

Soésnónak egy bűne volt csak, hogy nagyon sze­
rette leányát. Érette áldozta fel még Soós uram vagyonát 
is. Irma volt az ő dicsekedóse, fényes jövőjének biztos 
záloga. Mikor beköszöntött a szegénység is, mindig azzal 
vigasztalta magát, hogy Irma férjhez megy s öreg napjait 
nyugodtan éli le. De hova is mehetett az a leány? Kö­
vecshágóra gondolt. Hátha Miklósért oda ment. Csalódott. 
Irma Budapestre ment Miklós után, azzal fogadák Kö­
vecshágón. A legelső vonattal utána ment. Mintha bizony 
olyan könnyen meglehetne kapni abban a menykő nagy 
városban. Összekereste a város minden zugát, napestig 
járta az utczákat,hátha megkaphatná. Pedig gyakran mel­
lette ment el annak a háznak, hol Irma lakott.

Irma ott lakott egy jó szivü házmesternél. Volt 
annak két kis leánya s azokat tanította. S mikor elvégezte 
a tanítást ő is uiczáról-utczára járt,hogy valahol feltalálja 
Miklóst- Hü szivének még nem vált porrá minden remé­
nye- Hitte, hogy Miklósé fog lenni- Lizas sietséggel járt 
fel s alá az utczákon.

Egy ilyen útjában látta meg Erdősi Aladár fővárosi 
tanár. Reá ismert rögtön. Utána ment- Megtudta, hogy 
hol lakik. Másnap egy levelet küldött neki, melyben fel­
kéri, hogy tűzzön ki egy órát, mikor elfogadhatja. Komoly 
szándékai vannak, mert ha a régi Irmából nem maradt 
semmi meg benne, kész örömmel nőül veszi-

— Szervusz Sanyi! Holnap utazom Enyedre. — 
Tartasz-e velem? X-ókuál, nagyszerű szüret lesz-Hivatalos 
vagy te is.

Eleinte haboztam. Nem tudtam magam elhatározni.— 
De hát mi van abban. Erős akarok lenni.

Elmegyek. Itt a kezem. Mikor indulunk?
— Holnap este.
— Jól van, a viszontlátásra a vasútnál.

* *
Es igy történt. — Utaztam ismét, szivem ismét

lázasan dobogott, aludni akartam és nem tudtam. _
Gondolatim folyton előre szálltak. - Találkozom-e vele s 
ha igen, — ah! — nem bírtam tovább- A szivarhoz 
fordultam. E regi jó baráthoz. Szórakoztat és kedélyemet 
csillapítja.

Megérkeztünk. Kocsin ültünk’ s behajtattunk a 
városba.

Szótlanok voltunk mindketten.
Kari barátom talán menyasszonyára gondolt. — Én 

erősen szívtam szivarom és elmerengtem az ég csiliag- 
oczeánján.

Elmerengtem s eszembe jutotta dal:
Valamennyi csillag ragyog az égen . .

E pillanatban egy fényes csillag futott végig a
láthatáron.

Gyorsabban mint egy gondolat, összerezzentem.
Ha való az, hogy midőn egy csillagot látunk lehul­

lani s ugyanabban a perczbeu legtöbb óhajtásunknak 
adunk kifejejezóst, akkor az teljesül.

Én nem tudom, igy van-e ez ?
Olvastam valahol. — Ábrándos természet vagyuk. 

Szeretem a csillagokat és hiszek a csillagokban.
Czélnál voltunk. Nyugalomra tértünk.
Más nap azután kezdődött a szüret-
Szüreti mulatság! Ki ne ismerné ezt? Majdnem 

egyforma ez mindenütt széles e hazában.
Sok szüreten voltam már jelen.
A hegyalján, az Avas mentén. Vácz vidékén még a Ba­

laton partján is, —de az Eayedin éreztem magam legjobban.
Azért volt-e talán, mert legutóbbi volt? Azért voii-e, 

mert életem regénye ott nyerte folytatását. — Azért-e, 
már ón nem tudom, de szóval én nagyon jól éreztem 
magam és, — nos kimondom, — nagyon boldog voltam.

Hogy kinél volt e szüret, miért Írjam ón ide. Hisz 
tudjátok ti ép úgy, mint magam . . .

Késő este volt már- Bent a teremben vigan szólt 
a zene. Kint a tágas udvaron és az előtéren rakás tüzek 
voltak rakva, körülötte a szedők mindkét nemből. Oda 
kint is zene játszott — oda kint is mulattak- Tánczoltak 
és daloltak.

Bent a teremben csengtek a poharak, a házi asszonyt 
éltették. Künt az udvaron felhangzott a dal-

Sárga csikó, sárga ;
Sárga a sailaugó rajta.

Tele pohárral kezemben álltam ón is az asztalnál és 
koezintottam a többiekkel.

Vidáman folyt a vacsora, a fiatalság már türelmet­
lenkedett, mig végre a házi asszony felemelkedett és jelt 
adott a tánczra.

Csodálatos. Hogy a kit legjobban óhajtunk látni azt 
önkónytelenül kerüljük. Hogy a kivel találkozni szeretnénk, 
attól távol tartjuk magunkat és mégis vonzódunk hozzá,

Földig érezte magát alázva Irma. Kigyuladt arcza 
a levél olvasása alatt- Sietve vette elő Írószereit s irt: 
»Ma este 10 órakor a lánczbidnál találkozunk“.

Erdősi Aladár már 8 órakor ott sétált a Danapar­
ton. Búghatott tőle akármit a Duna, tompa lágy morajjal, 
felreppenhet a hullám a tavaszi széltől, ő nem hallott 
egyebet, mint az Irma lágyan suttogó szavát, szeretlek, 
szeretlek.

Mióta őrzi is ezt a szerelmet, mennyit ápolgatta 
keble melyében. Megdobbant nyugovó szive és sebesseu 
vert, attól a gondolattól, hogy pár perez múlva talán 
már dobogó szivére zárhatja Irmát. Türelmetlenül vonja 
ki óráját zsebéből. Még hiányzik egy negyed óra. Mellette 
e perezben egy nőalak rohan el. Megdobbant szívvel ki­
áltja : Irma !

A nő nem hallgat reá. Sietve halad el mellette. 
Nem halija a férfi kiáltását, nem érzi a csípős, hideg 
szelet, sietve megy a Duna csillámló szalagjához. Még 
egy lépés,egy velőkig ható sikoltás: „Miklós“ s a Duna 
hullámai ott hömpölyögnek Soós Irma telett s ő ott fek­
szik mozdulatlanul a mély folyó medrében, mint meg­
álmodta.

Étdősy Aladárt annyira elfoglalta az Irma arcza, 
a jövő fényes képe, a régóta sovárogva várt boldogság, 
hogy nem is vette észre a nő vizbe ugrását,. Arra riadt 
fel, mikor a háta meget egy asszony sírva csapta össze 
kezeit-

—• Szegény, szegény leány- Isten adjon nyugalmat 
neki, bárki volt.

A ki ezt mondta, Soós Mártonnó volt-



szemünk szüntelen őt keresi s ha megtalálta, rögtön más* 
hova fordítjuk tekintetünket.

Mondom csodálatos. Pedig igy van. Nem csak velem 
történt ez meg. Hanem mással is.

Majdnem mindnyájunkkal.
így van ez és igy volt ez mindig.
Miért tennék én kivételt?
Azért jöttem Euvedre, hogy láthassam, hogy beszél­

jek vele.
És most, hogy itt vagyok. Hogy közelemben érzem, 

hogy tekintetünk önkénytelenül találkozik, hogy csak azért 
tekintek a tükörbe, hogy őt láthassam, — de csak úgy, 
hogy ő észre ne vegye, — most lábam gyökeret ver, moz­
dulni szeretnék, hozzá sietnék, egy lépést teszek előre 
és a helyett, hogy őt kérném fel a tánczra, szomszéd- 
nőjével lejtek tova.

Észre veszem, hogy elpirult, — szemei mily kérőn 
csüngnek rajtam és én maradok és nem sietek hozzá.

Hiába, ilyen az ember.
És én is csak abból az agyagból vagyok gyúrva, 

mint a többi.
De erőt veszek magamon s midőn újra kezdik a 

zenét, előtte állok, meghajtom magam szótlanul, tekinte­
tünk találkozik egy szikra és a következő pillanatban ott 
lejtünk a többi párok között . . .

Elmondjam-e tovább?
Hisz tudjátok ti azt mindnyájan.
Szorongó szívvel indultam Enyedre és boldogsággal 

telt kebellel tértem onnan vissza.
Ilyen volt az ón idei szüretem.
A mit elvesztettem újra visszanyertem.

Sanyi bej.

KÖZGAZDASÁG.
A peronospora voticola nevű szőiőpenészgomba.

A peronospora viticola De By. nevű gomba Olasz­
os Francziaországban nagy károkat tett már a szőlőkben, 
úgy hogy ezekben az országokban majdnem úgy félnek 
tőle, mint a tillokszerától. Ez a gomba először a szőlőle­
velek alsó felületén mutatkozik, kisebb-nagyobb fehéres 
penészfoltok alakjában, melyek később össze is folynak 
és a melyeknek megfelelőleg a levél felső felületén elő­
ször sárgás, később megbámuló foltok támadnak.

Ha a baj nagyobb mértékben lép föl, akkor a le­
velek alsó felülete olyan, mintha sűrűn be volna hintve 
czukorporral. A penész aztán szétrombolja a levél szöve­
tét, úgy hogy a levél összezsugorodik, elhal és lehull. 
Néha még a fiatal vesszőket, sőt a szőlőfürtöt is megtá­
madja és tönkreteszi. Szaporaságának tetőpontját rende­
sen augusztus- és szeptemberben éri el, ha nedves, esős 
és a mellett szeles az időjárás. Természetes dolog, hogy 
ha a gomba tönkretette a leveleket, a fürt sem tud iga­
zán megérni, mert a levelek készítik azokat az anyago­
kat, melyek a fürtbe vándorolva, azt édessé teszik.

De a mellett a szőlőtőke is gyengül, úgy hogy a 
következő esztendőben nem bir annyit teremni, mint a 
mennyit különben termett volna.

A peronospora különbözik azoidiumTuckeri 
nevű ismeretes szőlőpenósztől ; igen szembeszökő különb­
ség a kettő között az, hogy a peronospora a levelek alsó 
felületét vonja bepenészszálaival, az oidium ellenben a le­
velek felső felületét lepi el.

A peronospora nemcsak a levelek legfelső szövet- 
rétegéből ól, mint az oidium, hanem behatol a levél 
belső szövetrészeibe is. Spóráit (esiramagvait) nyáron és 
őszszel a szól viszi egyik helyről a másikra. Télen át 
egyes spórák (az úgynevezett „alvó spórák“) a lehulló 
levelek belsejében telelnek át és a következő esztendőben 
ezekből származik az uj gombanemzedék.

Azért czólszerü őszszel a szőlőleveleket összegyűj­
teni és elégetni, mert ez által az alvó, vagyis téli spórák 
is™megsemmisittetnek. Ha a peronospora valamely vidé­
ken veszélyes mértékben lép fel, akkor tavasztól kezdve 
őszig négyszer alkalmazott fecskendeaóssel lehet ellene 
védekezni- Erre a czélra a következő kétféle folyadék va­
lamelyikét lehet használni :

1. Két kg. rózgálicz 5 liter meleg vízben féloldalik 
és beleöntetik 100 liter vizbe. Ezenkívül 1 kg. frissen 
égetett meszel feloldunk 5 liter vízben és az előbbi ke­
verékbe öntjük. Az egészet jól össze kell keverni és hasz­
nálat előtt mindig erősen felrázni.

2. Egy másik hathatós keverék erre a czélra a kö­
vetkező : Három vagy négy liter meleg vizben 1 kg. 
rózgáliczot feloldunk. Ha az oldat kihűlt. !*/• liter szal­
miákszeszt (22 fokút) adunk hozzá. Ez a keverék nem­
sokára megtisztul, sötétkék lesz és jól bedugaszolt üve­
gekben a felhasználás idejéig eltehető- Használatkor 200 
liter vízzel kell fölhigitani.

E két folyadék bármelyikéből mintegy 300 litert 
kell használni hektáronkint egyszeri fecskendezósre. Mind 
a két emlitett folyadék, u. n- permetező készülék segítsé­
gével lesz igen finom eső alakjában a szőlőlevelekre 
fecskendezve.

Ugyanazok a permetező készülékek, melyekkel a 
petroleum emulziókat lövellik a fákra a hernyók és Ievél- 
tetvek kiirtása végett, használhatók erre a czélra is.

Az emlitett folyadékokat a következő időpontokban 
tanácsos alkalmazni: 1. május 10—20-ika táján, 2. öt­
hat héttel az első feeskendezés után, vagyis juuius végén 
esetleg julius elején, 3. augusztus első felében, 4- szüret 
után. _________

A taraczknövény irtása.
A taraczknövónynek (Iriticum repens) mint már 

többen bebizonyították, nagy trágyaértéke vau, a melynek 
jelentékeny része a sok helyen szokásos elégetésnél elvesz, 
mely körülmény Lippe grófot és Lipinskyt arra indította, 
hogy kísérleteket tegyenek, nem lehetne-e a taraczknö- 
vényt a szántóföldeken elégetés nélkül ártalmatlanná, 
illetőleg hasznossá tenni- Eljárásuk lényegében abból állt, 
hogy a szántóföldet mindenek előtt a kevésbé mélyen 
levő gyökerek kiirtása végett 3 cm. mélyen felszaggatták, 
a felszínre hozott gyökérfejeket pedig, amint 8 — 14 nap 
alatt újra kihajtottak, könynyen leboronálták s ezt nyolcz 
nap múlva, ha uj levólhegyek mutatkoztak ismételtek s 
négy hét múlva az egész földet mélyen felszántották, mi 
közben egy fiú. az eke után maradt élő taraczknövénye- 
ket kiszaggatta és összegyűjtötte. Ezt az eljárást azonban 
csak nehéz talajon lehet alkalmazni.

Plehn szintén tekintettel a taraczknövény nagy trá- 
gyaértékóre, azt ajánlja, hogy vagy a levegőtől hosszabb 
ideig való elzárás által komnosztot készítsünk belőle vagy 
pedig juh és marhaistállóban alomul használjuk fel. Ezt 
azonban Lippe határozottan ellenzi, ezeket Írván. Sokan 
azt tanácsolják, hogy hordassuk a taraczknövényt a juh- 
akolba, mielőtt az uj trágya felgyülemlik benne, mely az­
tán egy óv alatt teljesen felbontja. Ez azonban igen 
kétes értékű tanáss, mert a rendkívül szívós életű taraczk­
növényt a juh trágya sem öli meg ez idő alatt, mindig

egészen s ilyenkor a trágyával tömérdek taraczknövényt 
is viszünk ki a földekre- Ha nem sikerül a mezőn kint 
kiirtani, úgy legczélszerübb mégis komposztot csinálni 
belőle, melyet azonban szintén nem a szántóföldekre, ha­
nem csak a rétekre szabad kihordani.

Hogy a taraczknövényt a legmélyebb szántással sem 
irthatjuk ki egészen a szántóföldekből, érthető, ha tekin­
tetbe vesszük, hogy a szokásos szántással a földet csak 
ritkán fordítjuk meg tényleg. A feltúrt földsorok rendesen 
a barázdának az ekétől jobbra lévő szélére esnek, fel­
dőlt vastag könyvekhez hasonlóan s a növény a baráz­
dában csakhamar újra kihajt.

A taraezkgyökereknek földdel lehetőleg vastagon
való betakarása és a levegőtől való elzárása végett Ger­
eon azt ajánlja, hogy a földet őszszel 10 —13 czentimé- 
ternyire szántsuk fel olyan ekével, mely legalább 32 cm. 
széles barázdát váj. Ha a taraczkos talaj az eke után 
összefüggő kérget képez, azt Gerson szerint le kell a 
lóval tapostatni-

Muggins egy kitűnő angol farmer, a ki ez álnév 
alatt több gazdasági lapokban, különösen az Agricultural 
Gazette-ben az olcsóbb földművelés szükségét és hasznát 
fejtegeti, feltétlenül az American Oliver chiled iron plong- 
hot ajánlja, melynek olyan szerkezete van, hogy a föl­
det tökéletesen felforgatja sa taraczkot egészen kiirtja. 
A tavaszi vetés alá szerinte már őszszel kell a földet 
megmivelni s a taraczktól megszabadítani. A felszínre 
került taraczkgyökereket ő sem engedi elégetni, sem a 
földekről el nem hordatja, mert nagy trágyaórtéket tu- 
lajdonit neki-______________________________________

Felelős szerkesztőség :
Dr. MAGYARI KaROLY_____ TuRÖK BERTALAN.
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NAG1YENYEDEN

Igazságügyi törvénytár. Rendeltekkel
és döntvényekkel kiegészítve. Tartalma: I. rész. 
Törvénykezési és szervezeti törvények. II. rész. 
Magánjogi törvények. III. rész. Híteli, kereskedelmi 
és ipari törvények. IV. rész. Büntetőjogi törvé­
nyek. Szerkeszti: Dárday Sándor, — ára 
vászonkötésben 8 Irt.

DR- FLAUSITZ egészségügyi tanácsos
úrnak sikerült az orvostudomány és 
vegyésze t segélyével egy arczbőrfino- 
mitó kenőcsöt feltalálni, melyet QUIRINI 
ALAJOS gyógyszerész úr és hites tör­
vényszéki vegyész, a m. k. kormánytól 
nyert szabadalom alapján állít elő.

Ezen kenőcs tulajdonsága, hogy öregebb höl­
gyeknél az arczránezok elsimítása által egészsé­
ges, üde és finom arczbőrt s igy ifjabb kiné­
zést idéz elő. Ifjabb hölgyek arczbőrének szép­
ségét és üdeségét rövid idő alatt hatványozza oly 
módon, hogy ezen tulajdonok fokozott mérvben 
késő évekig megmaradnak. Továbbá 
felülmulhatatlannak bizonyult mindennemű arcz-
foltok, szeplők és apró kelések ellen; mely 
hiányokat rövid használat után nem csak eltünteti, 
hanem az arczbőr finomságát és üdeségét 
is helyreállítja.

Az arczbőr rég elvesztett üdcségének, arcz- 
festés káros hatásainak és a bőr mindennemű 
tisztátlanságainak eltávolitására egyedüli biztos 
hatással birő szer. Jó szolgálatokat tesz továbbá 
a kézbőr puhitására és finomítására nézve.

Főraktár egész Magyarország részére:

Blauest, Quirl Males üiSBtm i mm.
1 nagy tégely Dr. Plausitz-féle kéz és arcz kenőcs —.80 kr 
V* .. n - - - -.60 „

• 1 üveg arczmosóviz „ ... 1.— „
i/. doboz rizspor fehér vagy rózsaszínű . . -r.40 „

» */» » - " •> -.. —.60 „ 
1 egész doboz rizspor feher vagy rózsaszínű 1.10 „

mind Dr. Plausitz találmánya. Minden tégelyhez 
egy használati utasítás jár. Figyelmeztetem a t. 
közönséget, hogy csakis az tekintendő Dr. Plausitz- 
féle kenőesnek, melynek tégelyén „Quirini Ala­
jos gyógyszerész“ felirat bevésve van. 6-io

Nyomatott Wokál Jánosnál Nagyenyeden 1888

Thurán Anns. Történeti dráma négy fel­
vonásban. Irta Bartók Lajos, — ára 2 frt.

Cseress Gábor. Regény. Irta: Prém
József. — 2 kötet ára 1 frt 20 kr.

dL«5íO bordal. Összegyűjtötte és két 
hangra alkalmazta: Bornemissza Yvó, — 
ára kötve 1 frt 20 kr.

„A ló és annak tenyésztése“, kézi­
könyv lótenyésztők, állatorvosok, mezőgazdák és 
lókedvelők számára. Szerkesztik : K o v á c s y Béla 
és Monostori Károly. Megjelenik 12—14 
füzetben 400 ábrával s Magyarország lótenyész­
tési térképével. Egy füzet 50 kr.

ÍOOO elbeszélés, irta v é r-
tesi Arnold. Megjelenik füzetekben, egy füzet 
3 nagy ivén 15 kr. Az előfizetők kívánatra 2 dí­
szes olajszinnyomatu jutalomképet kapnak.

Gróf Vay Dániel. Magyarország
története, l-ső füzet, — ára 15 kr. Megjelenik 

36 — 38 füzetben, jutalomképekkel.

Emlékek fi. Vay Mi k 10 s né Adelsheim 

Johanna leveleiből. Közrebocsátja Jókai Etelka, 
ára 1 frt.

A csillagászat elemei, irta inczédy
Dénes, — ára 1 frt.

Arany kincstár, nélkülözhetlen tanácsadó 
minden család és háztartás számára, szerkesztette 
K. Beniczkylrma, — ára 80 kr.
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